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IMPORTANT! ADULT SUPERVISION AND ASSISTANCE 
MAY BE REQUIRED ON ASSEMBLY

Cet ensemble comprend :
1 piste de départ double - A 
1 piste de roulement double - B
1 piste d’entrée double - C
1 pont de piste - D
1 socle de boucle - E
2 boucles - F
1 raccord de boucle - G
1 piste de rampe - H
1 piste courbe relevée - I
1 support long - J
1 piste de rampe évasée - K
1 support court - L
1 tremplin à trois voies  - M 
1 support moyen -  N
1 boîte de pointage - O
1 adaptateur de piste simple - P
1 support rampe - Q                            
                                 
                                

                              
                                

This set includes;
1 Dual Start gate track  - A 
1 Dual Runway track  - B
1 Dual Entry track  - C
1 Bridge track - D
1 Loop base - E
2 Loop - F
1 Loop bridge - G
1 Ramp track - H
1 Banked curve track -I
1 Tall Support - J
1 Flared Ramp track - K
1 Low Support  - L
1 Three Way Jump - M 
1 Medium Support - N
1 Score Box - O
1 Single lane track adaptor -  P
1 Ramp Support - Q                           
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DaGeDar™ sets are made to
work with DaGeDar™ balls.
For more information on
DaGeDar™ balls and accessories 
please go to; www.dagedar.com

Unpacking your DaGeDar™ Score Zone
Remove all contents from package and discard 
any rubber bands, wire ties or other packaging 
materials that are not part of the product.
     
• Please retain these instructions as they
  contain important information.
• Read all of the instructions before 
  assembling your set.
• Some adult assembly is required.
• Balls are sold separately.

Unpacking your DaGeDar™ Score Zone
Enlevez tout le contenu de l'emballage et jetez 
tous les élastiques, les attaches métalliques et 
les autres matériaux d'emballage qui ne font 
pas partie du produit.
     
• Conservez ces instructions, car elles 
  contiennent des informations importantes.
• Lisez toutes les instructions avant 
  d'assembler votre ensemble de jeu.
• L'aide d'un adulte est requise pour assembler.
• Les billes sont vendues séparément.
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SUPERCHARGED BALL BEARINGSSUPERCHARGED BALL BEARINGS
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Rampe de lancement vendue séparément
Launcher sold separately

Q

IMPORTANT! IL FAUDRA PEUT-ÊTRE LA SUPERVISION
ET L'AIDE D'UN ADULTE POUR L'ASSEMBLAGE.

Les ensembles DaGeDarMC sont
conçus pour fonctionner avec 
les billes DaGeDarMC.
Pour plus de renseignements sur 
les billes DaGeDarMC et les 
accessoires, veuillez visiter  
www.dagedar.com
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Este conjunto inclui:
1 pista dupla com portão de partida - A
1 pista dupla - B
1 pista dupla de entrada - C
1 pista de ponte - D
1 base de volta - E
2 voltas - F
1 ponte de volta - G
1 pista de rampa - H
1 pista curva inclinada - I
1 suporte alto - J
1 pista de rampa alargada - K
1 suporte baixo - L
1 saltador de três vias - M
1 suporte médio - N
1 caixa de pontuação - O
1 adaptador de pista única - P
1 suporte de rampa - Q
                            
                                 
                                

                              
                                

Este juego incluye lo siguiente:
1 pista de salida doble - A
1 pista de rodamiento doble - B
1 pista de entrada doble - C
1 rampa de unión - D
1 base de lazo - E
2 lazos - F
1 unión de lazo - G
1 pista de rampa - H
1 pista curva Ievantada - I
1 soporte alto - J
1 pista de rampa ensanchada - K
1 soporte bajo - L
1 pista de salto de tres vías - M 
1 soporte medio - N
1 caja de puntaje - O
1 adaptador de pista de una vía - P
1 soporte de rampa - Q                           
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ZONA DE PUNTAJE
ZONA DE PONTUAÇÃO
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Lançador vendido separadamente
El lanzador se vende por separado

Q

Los juegos DaGeDar™ están 
diseñados para funcionar con 
bolas DaGeDar™.
Para obtener más información 
sobre las bolas y los accesorios 
DaGeDar™, visite: 
www.dagedar.com

¡IMPORTANTE! SE REQUIERE LA SUPERVISIÓN Y LA 
ASISTENCIA DE UN ADULTO DURANTE EL ENSAMBLAJE.

Cómo desembalar su Zona de puntaje 
DaGeDar™
Retire todo el contenido del paquete y deseche
todas las bandas de goma, los sujetadores 
metálicos y los otros materiales de embalaje 
que no formen parte del producto.
     
• Conserve estas instrucciones, ya que 
  contienen información importante.
• Lea todas las instrucciones antes de 
  ensamblar su juego.
• Para algunas secciones del ensamblaje, 
  se requiere la ayuda de un adulto.
• Las bolas se venden por separado.

Os conjuntos da DaGeDar™ foram 
criados para funcionar com as 
bolas da DaGeDar™.
Para obter mais informações 
sobre as bolas e os acessórios da 
DaGeDar™, visite nosso website:   
www.dagedar.com

IMPORTANTE! PODE SER NECESSÁRIO SUPERVISÃO E
ASSISTÊNCIA DE UM ADULTO PARA MONTAR

Para tirar da embalagem o seu Zona de pontuação 
para batalha DaGeDar™
Remova todo o conteúdo da embalagem e 
descarte qualquer elástico, arame, amarração 
ou outros materiais para embalagem que não 
sejam parte do produto.
     
• Guarde essas instruções porque elas 
  contêm informações importantes.
• Leia todas as instruções antes de 
  montar o conjunto.
• É necessário alguma montagem por adultos.
• As bolas são vendidas separadamente.

Hold Ramp
to launch

Tenez la rampe
pour lancer

Ajustez l'angle de la
rampe pour obtenir
de meilleurs résultats

Adjust the angle of
ramp for better
result

Replace the track Ramp 
with the Launcher and adaptor

Remplacez la rampe originale de la piste 
par la rampe de lancement et d'adaptateur 

L'adaptateur fonctionne seulement avec les pistes simples
et permet à une rampe de lancement, vendue séparément,
de remplacer la rampe originale. 

The adaptor only works with the single lane tracks
and allows a Power Launcher, sold separately, to replace the ramp.

Pour attacher la rampe de lancement à la piste, il suffit de  
retirer les taquets de côtés de la rampe et d'insérer l'adaptateur 
au bas de la rampe de lancement.

To attach the Launcher to the track, remove the side catches 
from the launcher, snap the adaptor to the bottom 
of the launcher.

E

For Questions and Comments please call: 1 800 225 9319

WARNING:
All rubber bands and wire ties, as well as tags,
are not parts of this toy and should be
discarded for your child’s safety. Colors and 
contents may vary from those shown on the 
package.

Printed in China

©2011 Cepia LLC.
121 Hunter Ave. 

St. Louis Missouri 63124
Made in China

U.S. and Foreign patents and patents pending. 

www.dagedar.com

Pour toutes questions et commentaires veuillez appeler : 1 800 225 9319 

AVERTISSEMENT :
Tous les élastiques et les attaches métalliques 
ainsi que les étiquettes ne font pas partie de 
ce jouet et devraient être jeté pour la sécurité 
de votre enfant. Les couleurs et le contenu 
peuvent différer de ceux qui sont illustrés 
sur l'emballage.

Imprimé en Chine

©2011 Cepia LLC.
121 Hunter Ave. 

St. Louis Missouri 63124
Fabriqué en Chine

Brevets américains et étrangers et brevets en instance. 

Veuillez Recycler 

www.dagedar.com

Conforme aux 
exigences de la 
norme ASTM F963 
sur la sécurité des 
jouets 

Sostenga la rampa 
para lanzar

Segure a rampa 
para lançar

Ajuste o ângulo da 
rampa para obter 
melhores resultados

Ajuste el ángulo 
de la rampa
para obtener 
un mejor resultado

Reemplace la pista de rampa 
con el lanzador y el adaptador

Substitua a pista de rampa 
pelo lançador e adaptador 

O adaptador funciona somente com a pista única e permite 
um lançador, vendido separadamente, para substituir a rampa. 

El adaptador solamente funciona con las rampas de una vía y 
permite un lanzador de gran alcance, que se vende por separado, 
para reemplazar la rampa.

Para encaixar o lançador na pista, remova as travas laterais do 
lançador e encaixe o adaptador na parte de baixo do lançador.

Para acoplar el lanzador a la pista, extraiga los topes laterales 
del lanzador e inserte el adaptador en la parte inferior del lanzador.

E

Por favor recicle

Cumple con las 
normas ASTM F963 
sobre la seguridad 
de juguetes 

ADVERTENCIA:
Todas las bandas de goma y los sujetadores metálicos,
como las etiquetas, no forman parte de este juguete y
se deben desechar para la seguridad de su hijo. 
Los colores y el contenido pueden variar de los 
que se muestran en el paquete.

PELIGRO DE ASFIXIA: piezas 
pequeñas. No es recomendado para 
niños menores de 3 años. 

Impreso en China

©2011 Cepia LLC.
121 Hunter Ave. 

St. Louis Missouri 63124
Hecho en China

Patentes estadounidenses y extranjeras, y patentes pendientes.

www.dagedar.com
Si tiene preguntas y comentarios, llame al: 1 800 225 9319

ADVERTENCIA:

Se tiver perguntas e comentários, telefone para o número: 1 800 225 9319 

ADVERTÊNCIA:
Os elásticos, arames, amarrações e etiquetas 
não fazem parte deste brinquedo e devem ser 
descartados para a segurança da criança. 
As cores e o conteúdo podem ser diferentes 
do que está mostrado na embalagem.

Impresso na China

©2011 Cepia LLC.
121 Hunter Ave. 

St. Louis Missouri 63124
Fabricado na China

Patentes nos EUA, em outros países e pendentes. 

Por favor recicle

www.dagedar.com

Cumpre as normas 
de segurança para 
brinquedos 
ASTM F963 

PERIGO DE SUFOCAMENTO: peças 
pequenas. Impróprio para crianças 
com menos de 3 anos de idade. 

ADVERTÊNCIA:


